
BABY HIGH CHAIR

58290005/01



a                                 b

c

1

2 Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.
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Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



BABY-HOCHSTUHL

Bestandteile:
1. Sitz (1)
2. Tablett (1)
3. Oberes Stuhlbein (4)
4. Unteres Stuhlbein (4)
5. Stuhlbeinkappe (4)
6. Fußstütze (1)
7. M6 x 25 Schrauben (8)
8. Innensechskantschlüssel (1)

9. M5 x 25 Blechschraube (2)
10. Schutzbügelabdeckung #
11. Abdeckplatte #

Zubehör 10 und 11, die mit # markiert sind, sind 
werkseitig im Schutzbügel verstaut. 
Wenn der Schutzbügel nicht verwendet wird, wird der 
Bügel entfernt und die Abdeckung in die Öffnung gesetzt.

Installation:
1. Setzen Sie das obere und untere Stuhlbein für die vier Beine gemäß den Nummern zusammen 

(siehe Abbildung a). Schrauben Sie anschließend die Stuhlbeinkappen am unteren Ende fest 
(Abbildung b).

2. Stellen Sie den Sitz auf eine saubere Fläche bzw. den Boden und setzen Sie die vorderen 
Stuhlbeine in die beiden Aussparungen ein. Eines der vorderen Stuhlbeine hat einen Schlitz 
(siehe Abbildung c). Setzen Sie dieses in die Aussparung vorne links im Sitz ein.

3. Setzen Sie die anderen beiden hinteren Stuhlbeine in die Aussparungen (hier gibt es keine 
Vorgaben bei der Positionierung). Befestigen Sie die 8 Schrauben (M6) mittels Innensechs-
kantschlüssels, um die vorderen und hinteren Stuhlbeine anzuziehen. Der Sitz ist nun fixiert.

4. Bringen Sie die Fußstütze am vorderen Stuhlbein mittels Schraube (M5) in der gewünschten 
Höhe an. Bringen Sie nun das Tablett an. Der Hochstuhl ist nun fertig installiert.
*** Die Fußstütze ist zweifach verstellbar.

Gebrauchsanweisung：
1. Das Tablett ist zweifach verstellbar.
2. Die Fußstütze ist zweifach verstellbar.

Sicherheitshinweise:
• Bitte lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor Verwendung des Produkts sorgfältig durch 

und bewahren Sie sie zur späteren Verwendung auf.
• Ein Nichtbefolgen dieser Anleitung kann die Sicherheit des Kindes beeinträchtigen.
• Wenn sich ein Kind im Produkt befindet, darf die Aufsichtsperson nicht den Raum verlassen.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn jeglicher Bestandteil beschädigt ist oder fehlt.
• Überprüfen Sie vor Gebrauch des Produkts sorgfältig, ob sämtliche Bestandteile richtig installiert 

sind.
• Bewegt sich das Kind, muss der Gurt verwendet werden, um zu verhindern, dass das Kind 

herausfällt oder herausrutscht und sich ernsthaft verletzen kann.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Ihr Kind nicht selbständig sitzen kann.
• Nehmen Sie keine Teile auseinander und passen Sie keinerlei Bestandteile des Produkts an, 

während sich Ihr Kind darin befindet.
• Verwenden Sie dieses Produkt nicht auf Straßen, in der Nähe von Schwimmbecken, Treppen 

und anderen Orten an denen Gefahr besteht.

• Halten Sie Zubehör außer Reichweite von Kindern. Von Kunststoffbeuteln und Kleinteilen geht 
eine Erstickungsgefahr für Kinder aus.

• Die maximale Beladung beträgt 15 kg.
Pflegehinweise:
• Wischen Sie die Kunststoffteile des Produkts mit einem Tuch und mildem Seifenwasser ab. 

Weichen Sie die Kunststoffteile nicht ein. Reinigen Sie die Textilien in Wasser oder einer 
Waschmaschine.

• Setzen Sie das Produkt nicht längere Zeit Sonnenlicht aus.
• Stellen Sie das Produkt an einem sauberen und belüfteten Ort auf.
• Überprüfen Sie die Verbindungen sämtlicher Teile des Produkts darauf, ob diese locker oder 

beschädigt sind. Sollten Sie jegliche Beschädigung an den Teilen feststellen, verwenden Sie 
das Produkt nicht mehr.
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Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



Installation:
1. Setzen Sie das obere und untere Stuhlbein für die vier Beine gemäß den Nummern zusammen 

(siehe Abbildung a). Schrauben Sie anschließend die Stuhlbeinkappen am unteren Ende fest 
(Abbildung b).

2. Stellen Sie den Sitz auf eine saubere Fläche bzw. den Boden und setzen Sie die vorderen 
Stuhlbeine in die beiden Aussparungen ein. Eines der vorderen Stuhlbeine hat einen Schlitz 
(siehe Abbildung c). Setzen Sie dieses in die Aussparung vorne links im Sitz ein.

3. Setzen Sie die anderen beiden hinteren Stuhlbeine in die Aussparungen (hier gibt es keine 
Vorgaben bei der Positionierung). Befestigen Sie die 8 Schrauben (M6) mittels Innensechs-
kantschlüssels, um die vorderen und hinteren Stuhlbeine anzuziehen. Der Sitz ist nun fixiert.

4. Bringen Sie die Fußstütze am vorderen Stuhlbein mittels Schraube (M5) in der gewünschten 
Höhe an. Bringen Sie nun das Tablett an. Der Hochstuhl ist nun fertig installiert.
*** Die Fußstütze ist zweifach verstellbar.

Gebrauchsanweisung：
1. Das Tablett ist zweifach verstellbar.
2. Die Fußstütze ist zweifach verstellbar.

Sicherheitshinweise:
• Bitte lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor Verwendung des Produkts sorgfältig durch 

und bewahren Sie sie zur späteren Verwendung auf.
• Ein Nichtbefolgen dieser Anleitung kann die Sicherheit des Kindes beeinträchtigen.
• Wenn sich ein Kind im Produkt befindet, darf die Aufsichtsperson nicht den Raum verlassen.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn jeglicher Bestandteil beschädigt ist oder fehlt.
• Überprüfen Sie vor Gebrauch des Produkts sorgfältig, ob sämtliche Bestandteile richtig installiert 

sind.
• Bewegt sich das Kind, muss der Gurt verwendet werden, um zu verhindern, dass das Kind 

herausfällt oder herausrutscht und sich ernsthaft verletzen kann.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Ihr Kind nicht selbständig sitzen kann.
• Nehmen Sie keine Teile auseinander und passen Sie keinerlei Bestandteile des Produkts an, 

während sich Ihr Kind darin befindet.
• Verwenden Sie dieses Produkt nicht auf Straßen, in der Nähe von Schwimmbecken, Treppen 

und anderen Orten an denen Gefahr besteht.

• Halten Sie Zubehör außer Reichweite von Kindern. Von Kunststoffbeuteln und Kleinteilen geht 
eine Erstickungsgefahr für Kinder aus.

• Die maximale Beladung beträgt 15 kg.
Pflegehinweise:
• Wischen Sie die Kunststoffteile des Produkts mit einem Tuch und mildem Seifenwasser ab. 

Weichen Sie die Kunststoffteile nicht ein. Reinigen Sie die Textilien in Wasser oder einer 
Waschmaschine.

• Setzen Sie das Produkt nicht längere Zeit Sonnenlicht aus.
• Stellen Sie das Produkt an einem sauberen und belüfteten Ort auf.
• Überprüfen Sie die Verbindungen sämtlicher Teile des Produkts darauf, ob diese locker oder 

beschädigt sind. Sollten Sie jegliche Beschädigung an den Teilen feststellen, verwenden Sie 
das Produkt nicht mehr.

HRANILICA ZA BEBE

Dijelovi:
1. Sjedalo (1)
2. Pladanj (1)
3. Gornja nogica hranilice (4)
4. Donja nogica hranilice (4)
5. Kapica nogice hranilice (4)
6. Naslon za noge (1)
7. M6 x 25 vijci (8)
8. Imbus ključ (1)

9. M5 x 25 vijci za lim (2)
10. Pokrov zaštitne prečke #
11. Pokrovna ploča #

Dodaci 10 i 11, koji su označeni sa #, tvornički su 
smješteni u zaštitnoj prečki.  Ako ne koristite zaštitnu 
prečku, prečka se uklanja, a pokrov umeće u otvor.

Instalacija:
1. Sastavite gornju i donju nogicu hranilice za četiri nogice sukladno brojevima (vidi sliku a). Zatim 

pričvrstite vijkom kapice nogice hranilice na donjem kraju (slika b).
2. Stavite sjedalo na čistu površinu odn. pod i umetnite prednje nogice hranilice u oba otvora. 

Jedna od prednjih nogica hranilice ima prorez  (vidi sliku c). Istu umetnite u otvor naprijed lijevo 
u sjedalu.

3. Umetnite druge dvije stražnje nogice hranilice u otvore (ovdje nije određeno pozicioniranje). 
Pričvrstite 8 vijaka (M6) pomoću imbus ključa, kako biste pritegnuli prednje i stražnje nogice 
hranilice. Sada je sjedalo fiksirano.

4. Pričvrstite naslon za noge na prednju nogicu hranilice na željenu visinu pomoću vijka (M5). 
Sada pričvrstite pladanj. Sada je hranilica u potpunosti sastavljena.
*** Naslon za noge je dvostruko podesiv.

Uputa za korištenje:
• Pladanj je dvostruko podesiv.
• Naslon za noge je dvostruko podesiv.
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Sigurnosne napomene:
• Prije prvog korištenja pažljivo pročitajte uputu za korištenje te ju sačuvajte kao podsjetnik.
• Nepridržavanjem ove upute možete ugroziti sigurnost Vašeg djeteta.
• Osoba koja nadzire dijete ne smije napustiti prostoriju dok se dijete nalazi u proizvodu.
• Ne koristite proizvod, ako je bilo koji dio oštećen ili nedostaje.
• Prije korištenja proizvoda pažljivo provjerite jesu li svi sastavni dijelovi pravilno instalirani.
• Ako se dijete pomiče, koristite pojas kako biste spriječili da dijete ispadne ili isklizne i time se 

ozbiljno ozlijedi.
• Ne koristite proizvod, ako Vaše dijete ne može samostalno sjediti.
• Ne rastavljajte dijelove i ne prilagođavajte nijedan dio proizvoda dok se dijete nalazi u proizvodu.
• Ne koristite ovaj proizvod na cestama, u blizini bazena, stepenca i na drugim mjestima gdje 

postoji opasnost.
• Držite pribor izvan dohvata djece. Plastične vrećice i sitni dijelovi predstavljaju opasnost od 

gušenja za djecu.
• Maksimalna opteretivost iznosi 15 kg.

Napomene o njezi:
• Obrišite plastične dijelove proizvoda krpom i blagom sapunicom. Ne namačite plastične dijelove. 

Očistite tkanene dijelove u vodi ili perilici rublja.
• Ne izlažite proizvod duže vrijeme sunčevom svjetlu.
• Postavite proizvod na čisto i prozračeno mjesto.
• Provjerite spojeve svih dijelova proizvoda na labavost ili oštećenje. Ne koristite više ovaj proiz-

vod, ako primijetite bilo kakvo oštećenje na dijelovima.

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



Instalacija:
1. Sastavite gornju i donju nogicu hranilice za četiri nogice sukladno brojevima (vidi sliku a). Zatim 

pričvrstite vijkom kapice nogice hranilice na donjem kraju (slika b).
2. Stavite sjedalo na čistu površinu odn. pod i umetnite prednje nogice hranilice u oba otvora. 

Jedna od prednjih nogica hranilice ima prorez  (vidi sliku c). Istu umetnite u otvor naprijed lijevo 
u sjedalu.

3. Umetnite druge dvije stražnje nogice hranilice u otvore (ovdje nije određeno pozicioniranje). 
Pričvrstite 8 vijaka (M6) pomoću imbus ključa, kako biste pritegnuli prednje i stražnje nogice 
hranilice. Sada je sjedalo fiksirano.

4. Pričvrstite naslon za noge na prednju nogicu hranilice na željenu visinu pomoću vijka (M5). 
Sada pričvrstite pladanj. Sada je hranilica u potpunosti sastavljena.
*** Naslon za noge je dvostruko podesiv.

Uputa za korištenje:
• Pladanj je dvostruko podesiv.
• Naslon za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Prije prvog korištenja pažljivo pročitajte uputu za korištenje te ju sačuvajte kao podsjetnik.
• Nepridržavanjem ove upute možete ugroziti sigurnost Vašeg djeteta.
• Osoba koja nadzire dijete ne smije napustiti prostoriju dok se dijete nalazi u proizvodu.
• Ne koristite proizvod, ako je bilo koji dio oštećen ili nedostaje.
• Prije korištenja proizvoda pažljivo provjerite jesu li svi sastavni dijelovi pravilno instalirani.
• Ako se dijete pomiče, koristite pojas kako biste spriječili da dijete ispadne ili isklizne i time se 

ozbiljno ozlijedi.
• Ne koristite proizvod, ako Vaše dijete ne može samostalno sjediti.
• Ne rastavljajte dijelove i ne prilagođavajte nijedan dio proizvoda dok se dijete nalazi u proizvodu.
• Ne koristite ovaj proizvod na cestama, u blizini bazena, stepenca i na drugim mjestima gdje 

postoji opasnost.
• Držite pribor izvan dohvata djece. Plastične vrećice i sitni dijelovi predstavljaju opasnost od 

gušenja za djecu.
• Maksimalna opteretivost iznosi 15 kg.

Napomene o njezi:
• Obrišite plastične dijelove proizvoda krpom i blagom sapunicom. Ne namačite plastične dijelove. 

Očistite tkanene dijelove u vodi ili perilici rublja.
• Ne izlažite proizvod duže vrijeme sunčevom svjetlu.
• Postavite proizvod na čisto i prozračeno mjesto.
• Provjerite spojeve svih dijelova proizvoda na labavost ili oštećenje. Ne koristite više ovaj proiz-

vod, ako primijetite bilo kakvo oštećenje na dijelovima.

STOLČEK ZA HRANJENJE ZA DOJENČKA

Sestavni deli:
1. Sedež (1)
2. Pladenj (1)
3. Zgornji del noge stola (4)
4. Spodnji del noge stola (4)
5. Kapica za nogo stola (4)
6. Opora za noge (1)
7. Vijaki M6 x 25 (8)
8. Imbus ključ (1)

9. Vijak M5 x 25 za pločevino (2)
10. Pokrov za varovalo #
11. Pokrivna plošča #

Dodatka 10 in 11, ki sta označena z #, se že v tovarni 
spravita v varovalo. Kadar se varovala ne uporablja,
se ga odstrani in v odprtino se namesti pokrov.

Montaža:
1. Sestavite zgornje in spodnje dele nog pri stolu v skladu s številkami, da boste dobili štiri noge 

(glejte sliko a). Nato privijte kapice za noge stola na spodnje konce (slika b).
2. Postavite sedež na čisto površino oz. tla in vstavite sprednje noge stola v obe odprtini. Ena od 

obeh sprednjih nog stola ima režo (glejte sliko c). Vstavite jo v odprtino, ki je na sedežu spredaj 
levo.

SI

3. Postavite preostali dve zadnji nogi stola v odprtini (tu ni nobenih napotkov glede tega, kako naj 
se namestita). Privijte 8 vijakov (M6) s pomočjo imbus ključa, da boste pritrdili sprednje in 
zadnje noge stola. Sedež je zdaj fiksiran.

4. Namestite oporo za noge na sprednjo nogo stola s pomočjo vijaka (M5) na želeno višino. Zdaj 
namestite pladenj. Stolček za hranjenje je zdaj dokončno sestavljen.
*** Opora za noge ima dve možnosti nastavitve.

Navodila za uporabo:
• Pladenj ima dve možnosti nastavitve.
• Opora za noge ima dve možnosti nastavitve.
Varnostna opozorila:
• Prosimo, da pred prvo uporabo natančno preberete ta navodila in jih shranite za poznejšo 

uporabo.
• Neupoštevanje teh navodil lahko ogrozi varnost otroka.
• Kadar je v izdelku otrok, oseba, ki ga ima pod nadzorom, ne sme zapustiti prostora.
• Ne uporabljajte tega izdelka, če je kateri koli sestavni del poškodovan ali manjka.
• Pred uporabo izdelka pazljivo preverite, ali so vsi sestavni deli pravilno nameščeni.
• Če se otrok premika, morate uporabiti pas, da tako preprečite, da bi otrok padel ali zdrsnil ven in 

se resno poškodoval.
• Izdelek uporabite šele, ko lahko otrok samostojno sedi.
• Ne razstavljajte delov in ne prilagajajte sestavnih delov izdelka, medtem ko je v njem vaš otrok.
• Tega izdelka ne uporabljajte na cestah, v bližini bazenov, stopnic in drugih nevarnih mest.
• Dodatno opremo hranite izven dosega otrok. Plastične vrečke in majhni delci predstavljajo 

nevarnost zadušitve za otroka.
• Najvišja dovoljena obremenitev znaša 15 kg.
Navodila za nego:
• Dele izdelka iz umetne mase obrišite s krpo in blago milnico. Delov iz umetne mase ne namaka-

jte. Tekstilije očistite v vodi ali pralnem stroju.
• Izdelka ne izpostavljajte dalj časa sončni svetlobi.
• Postavite izdelek na čisto in prezračeno mesto.
• Preverite povezave vseh delov izdelka, da se prepričate, da niso ohlapne ali poškodovane. Če 

na delih ugotovite kakršne koli poškodbe, izdelka ne uporabljajte več.

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



Montaža:
1. Sestavite zgornje in spodnje dele nog pri stolu v skladu s številkami, da boste dobili štiri noge 

(glejte sliko a). Nato privijte kapice za noge stola na spodnje konce (slika b).
2. Postavite sedež na čisto površino oz. tla in vstavite sprednje noge stola v obe odprtini. Ena od 

obeh sprednjih nog stola ima režo (glejte sliko c). Vstavite jo v odprtino, ki je na sedežu spredaj 
levo.

3. Postavite preostali dve zadnji nogi stola v odprtini (tu ni nobenih napotkov glede tega, kako naj 
se namestita). Privijte 8 vijakov (M6) s pomočjo imbus ključa, da boste pritrdili sprednje in 
zadnje noge stola. Sedež je zdaj fiksiran.

4. Namestite oporo za noge na sprednjo nogo stola s pomočjo vijaka (M5) na želeno višino. Zdaj 
namestite pladenj. Stolček za hranjenje je zdaj dokončno sestavljen.
*** Opora za noge ima dve možnosti nastavitve.

Navodila za uporabo:
• Pladenj ima dve možnosti nastavitve.
• Opora za noge ima dve možnosti nastavitve.
Varnostna opozorila:
• Prosimo, da pred prvo uporabo natančno preberete ta navodila in jih shranite za poznejšo 

uporabo.
• Neupoštevanje teh navodil lahko ogrozi varnost otroka.
• Kadar je v izdelku otrok, oseba, ki ga ima pod nadzorom, ne sme zapustiti prostora.
• Ne uporabljajte tega izdelka, če je kateri koli sestavni del poškodovan ali manjka.
• Pred uporabo izdelka pazljivo preverite, ali so vsi sestavni deli pravilno nameščeni.
• Če se otrok premika, morate uporabiti pas, da tako preprečite, da bi otrok padel ali zdrsnil ven in 

se resno poškodoval.
• Izdelek uporabite šele, ko lahko otrok samostojno sedi.
• Ne razstavljajte delov in ne prilagajajte sestavnih delov izdelka, medtem ko je v njem vaš otrok.
• Tega izdelka ne uporabljajte na cestah, v bližini bazenov, stopnic in drugih nevarnih mest.
• Dodatno opremo hranite izven dosega otrok. Plastične vrečke in majhni delci predstavljajo 

nevarnost zadušitve za otroka.
• Najvišja dovoljena obremenitev znaša 15 kg.
Navodila za nego:
• Dele izdelka iz umetne mase obrišite s krpo in blago milnico. Delov iz umetne mase ne namaka-

jte. Tekstilije očistite v vodi ali pralnem stroju.
• Izdelka ne izpostavljajte dalj časa sončni svetlobi.
• Postavite izdelek na čisto in prezračeno mesto.
• Preverite povezave vseh delov izdelka, da se prepričate, da niso ohlapne ali poškodovane. Če 

na delih ugotovite kakršne koli poškodbe, izdelka ne uporabljajte več.

DĚTSKÁ ŽIDLIČKA

Součástky:
1. Sedák (1)
2. Podnos (1)
3. Horní část nohy židličky (4)
4. Spodní část nohy židličky (4)
5. Návlek na nohy židle (4)
6. Podložka pod nohy (1)
7. M6 x 25 šrouby (8)
8. Inbus (1)

9. M5 x 25 samořezný šroub (2)
10. Ochranná lišta #
11. Krycí deska #

Díly číslo 10 a 11 jsou označené symbolem # a jsou 
uložené Na ochranné liště.  Pokud se ochranná lišta 
nepoužívá, musí být odstraněna a místo ní se nasadí 
krycí deska.

CZ
Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



Instalace:
1. Sestavte dohromady spodní a horní část všech čtyř nohou dle očíslování (viz. Obrázek a). 

Nakonec pevně připevněte návleky na spodní část všech nohou (obr. b)
2. Sedátko položte vzhůru nohama na čistou plochu popř. zem a vložte nohy do pro ně určených 

výklenků. Jedna ze dvou přední noh má spáru (viz. obrázek c) Tuto nohu vložte do výklenku 
vepředu vlevo.

3. Obě zadní nohy vložte do výklenků (u těchto dvou nohou je jedno, jak je do výklenků vložíte). 
Pomocí 8 šroubů (M6) a inbusového klíče upevněte přední a zadní nohy. Nyní je sedadlo pevně 
upevněno.

4. Podložku pod nohy u předních nohou uveďte do požadované výšky pomocí šroubů (M5). Nyní 
upevněte podnos. Židlička pro děti je nyní sestavena.
*** Podložku pod nohy lze dvakrát nastavit.

Návod k použití:
• Podnos lze dvakrát nastavit.
• Podložku pod nohy lze dvakrát nastavit.

Bezpečnostní pokyny:
• Před prvním použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod k použití a uschovejte jej pro 

pozdější referenci.
• Nedodržování tohoto návodu může ohrozit bezpečnost dítěte.
• Nachází-li se dítě v židličce, nesmí dospělá osoba opustit místnost.
• Nepoužívejte výrobek, pokud je některý díl poškozen nebo chybí.
• Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly řádně nainstalovány a připevněny.
• Pohybuje-li se dítě, musí být připevněno bezpečnostními pásy, aby se zabránilo vyklouznutí a 

případnému zranění dítěte.
• Nepoužívejte výrobek, neumí-li Vaše dítě samo sedět.
• Součástky výrobku nerozkládejte a nepřizpůsobujte, pokud se dítě nachází ve výrobku.
• Z bezpečnostních důvodů se výrobek nesmí používat na veřejných komunikacích, v blízkosti 

bazénů, schodů a jiných místech, kde by mohlo vzniknout nebezpečí.
• Příslušenství udržujte mimo dosah dětí. Hrozí nebezpečí udušení z důvodu obsahu umělohmot-

ných sáčků nebo malých součástek.
• Maximální nosnost činí 15 kg.

Pokyny k údržbě:
• Umělohmotné části výrobku očistěte pomocí hadříku a mýdlové vody. Umělohmotné části 

výrobku nenamáčejte. Textilie lze prát v pračce nebo v ruce.
• Výrobek nevystavujte po dlouhou dobu slunečnímu záření.
• Výrobek postavte na čisté a provzdušněné místo.
• Zkontrolujte, zda nejsou spoje výrobku uvolněné nebo poškozené. Pokud je výrobek jakkoliv 

poškozený, okamžitě ho přestaňte používat.

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



BARNMATSTOL

Delar:

Installation:
1. Sätt det övre och nedre stolsben för alla fyra ben ihop enligt numren (se bild a).  Skruv sedan 

fast kåporna på de nedre ändorna (bild b). 
2. Ställ sitsen på en ren yta respektive på golvet och sätt in de främre stolsbenen i öppningarna.  

Ett av de främre stolsbenen har en springa (se bild c).  Detta ska sättas in i öppningen på 
vänstra sidan av sitsen framsida. 

3. Sätt in de båda bakre stolsbenen i öppningarna (här spelar positionen ingen roll).  Skruv fast de 
8 skruvorna (M6) med insexnyckeln för att fästa de bakre och främre stolsbenen.  Sitsen är nu 
fixerad.

4. Montera fotstödet på det främre stolsbenet med en skruva (M5) i önskad höjd.  Montera sedan 
brickan.  Barnmatstolen är nu färdigt monterad.
*** Fotstödet kan justeras i två lägen. 

Bruksanvisning:
• Brickan kan justeras i två lägen.
• Fotstödet kan justeras i två lägen.
Säkerhetsanvisningar:
• Läs bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten och spara den för framtida bruk.
• Om denna bruksanvisning inte följs, riskerar du ditt barns säkerhet.
• En vuxen person får aldrig lämna rummet så länge barnet befinner sig i produkten. 
• Använd aldrig produkten om delar är trasiga eller om delar saknas.
• Kontrollera produkten ordentligt före användning så att samtliga delar är korrekt installerad.
• Om barnet rör sig, måste bältet användas för att undvika att barnet ramlar eller halkar ur och 

skadar sig allvarligt.
• Använd aldrig produkten så länge ditt barn inte kan sitta självständigt.
• Ta aldrig isär delar och anpassa inga beståndsdelar så länge barnet sitter i produkten. 
• Använd denna produkt ej på gator, i närheten av pooler, trappor eller andra farliga orter. 
• Håll tillbehör utom räckhåll för barn. Plastpåsar och små delar kan utgöra kvävningsrisk. 
• Maximal belastning är 15 kg.
Skötselråd:
• Torka produktens plastdelar med en trasa och milt såpvatten. Lägg plastdelarna inte i blöt.  

Rengör textilier med vatten eller i tvättmaskinen.

SE

1. Sits (1)
2.  Bricka (1)
3. Övre stolsben (4) 
4. Nedre stolsben (4)
5. Kåpa för stolsben (4)
6. Fotstöd (1)
7. M6 x 25 skruvar (8)
8. Insexnyckel (1)

9. M5 x 25 plåtskruva (2)
10. Skydd för skyddsbygel #
11.  Täckskiva #

Tillbehör 10 och 11 som är markerade med # är 
förvarade i skyddsbygeln.  Om skyddsbygeln inte 
används, tas bygeln bort och skyddet sätts in i 
öppningen. 

• Utsätt inte produkten för solljus för länge.
• Placera produkten på en ren och vädrad plats.
• Kontrollera produktens samtliga delar och förbindelser ifall de är lösa eller skadade.  Använd ej 

produkten om du upptäcker att den är skadad på något sätt.

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



БЕБЕШКО СТОЛЧЕ ЗА ХРАНЕНЕ

Съставни части:

Монтаж:
1. Съединете горната и долната част на четирите крака на столчето според номерата (виж 

фигура а). След това здраво завийте капачките към долния край на краката на столчето 
(фигура b).

2. Сложете седалката върху чиста повърхност, съответно на пода, и поставете предните 
крака на столчето в двата отвора. Един от предните крака на столчето има процеп (виж 
фигура c). Поставете го в предния ляв отвор на седалката. 

3. Поставете другите два задни крака в отворите (тук няма правила за позициониране). 
Завийте 8-те болта (M6) с помощта на Г-образния ключ шестограм, за да затегнете 
предните и задните крака на столчето. Седалката вече е фиксирана.

4. Монтирайте поставката за крачетата към предния крак на столчето на желаната височина 
с помощта на винт (M5). Сега монтирайте таблата. Столчето за хранене вече е напълно 
готово.
*** Поставката за крачетата се регулира на две нива.

Упътване за употреба: 
• Таблата се регулира на две нива.
• Поставката за крачетата се регулира на две нива.
Указания за безопасност:
• Моля преди употреба на продукта внимателно прочетете тези инструкции за експлоатация 

и ги запазете за по-късно ползване.
• Неспазването на тези инструкции може да застраши сигурността на детето.
• Когато в продукта се намира дете, отговорното за него лице не бива да напуска 

помещението.
• Не използвайте продукта, ако има повредена или липсваща съставна част.
• Преди употреба на продукта внимателно проверете, дали съставните части са правилно 

BG

1. Седалка (1)
2. Табла (1)
3. Горна част на крак на столчето (4)
4. Долна част на крак на столчето (4)
5. Капачка за крак на столчето (4)
6. Поставка за крачетата (1)
7. M6 x 25 болтове (8)
8. Г-образен ключ шестограм (1)

9. M5 x 25 винтове за ламарина (2)
10. Покритие на защитната рамка #
11. Покривна плоча #

Принадлежностите 10 и 11, които 
са маркирани с #, фабрично са прибрани в 
защитната рамка. Когато защитната рамка не се 
ползва, рамката се маха и в отвора се поставя 
покритието.

Installation:
1. Sätt det övre och nedre stolsben för alla fyra ben ihop enligt numren (se bild a).  Skruv sedan 

fast kåporna på de nedre ändorna (bild b). 
2. Ställ sitsen på en ren yta respektive på golvet och sätt in de främre stolsbenen i öppningarna.  

Ett av de främre stolsbenen har en springa (se bild c).  Detta ska sättas in i öppningen på 
vänstra sidan av sitsen framsida. 

3. Sätt in de båda bakre stolsbenen i öppningarna (här spelar positionen ingen roll).  Skruv fast de 
8 skruvorna (M6) med insexnyckeln för att fästa de bakre och främre stolsbenen.  Sitsen är nu 
fixerad.

4. Montera fotstödet på det främre stolsbenet med en skruva (M5) i önskad höjd.  Montera sedan 
brickan.  Barnmatstolen är nu färdigt monterad.
*** Fotstödet kan justeras i två lägen. 

Bruksanvisning:
• Brickan kan justeras i två lägen.
• Fotstödet kan justeras i två lägen.
Säkerhetsanvisningar:
• Läs bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten och spara den för framtida bruk.
• Om denna bruksanvisning inte följs, riskerar du ditt barns säkerhet.
• En vuxen person får aldrig lämna rummet så länge barnet befinner sig i produkten. 
• Använd aldrig produkten om delar är trasiga eller om delar saknas.
• Kontrollera produkten ordentligt före användning så att samtliga delar är korrekt installerad.
• Om barnet rör sig, måste bältet användas för att undvika att barnet ramlar eller halkar ur och 

skadar sig allvarligt.
• Använd aldrig produkten så länge ditt barn inte kan sitta självständigt.
• Ta aldrig isär delar och anpassa inga beståndsdelar så länge barnet sitter i produkten. 
• Använd denna produkt ej på gator, i närheten av pooler, trappor eller andra farliga orter. 
• Håll tillbehör utom räckhåll för barn. Plastpåsar och små delar kan utgöra kvävningsrisk. 
• Maximal belastning är 15 kg.
Skötselråd:
• Torka produktens plastdelar med en trasa och milt såpvatten. Lägg plastdelarna inte i blöt.  

Rengör textilier med vatten eller i tvättmaskinen.

• Utsätt inte produkten för solljus för länge.
• Placera produkten på en ren och vädrad plats.
• Kontrollera produktens samtliga delar och förbindelser ifall de är lösa eller skadade.  Använd ej 

produkten om du upptäcker att den är skadad på något sätt.

монтирани.
• Ако детето се движи, използвайте колана, за да предотвратите евентуално изпадане или 

изплъзване на детето и последващи сериозни наранявания.
• Не използвайте продукта, ако Вашето дете не може да седи самостоятелно.
• Не разглобявайте части и не приспособявайте никоя съставна част на продукта, докато в 

него се намира Вашето дете.
• Не използвайте този продукт на улицата, близо до плувни басейни, стълби и други подобни 

места, на които съществува опасност.
• Дръжте принадлежностите извън обсега на деца. Пластмасовите торбички и малките части 

крият опасност от задушаване за децата.
• Максималното натоварване възлиза на 15 kg.
Указания за грижа:
• Избърсвайте пластмасовите части на продукта с кърпа и лека сапунка. Не накисвайте 

пластмасовите части. Текстила почиствайте във вода или пералня.
• Не излагайте продукта продължително време на слънчева светлина.
• Поставете продукта на чисто и проветриво място.
• Проверете връзките на всички части на продукта дали не са разхлабени или повредени. 

Ако установите, че някоя част е повредена, спрете да използвате продукта.

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



Монтаж:
1. Съединете горната и долната част на четирите крака на столчето според номерата (виж 

фигура а). След това здраво завийте капачките към долния край на краката на столчето 
(фигура b).

2. Сложете седалката върху чиста повърхност, съответно на пода, и поставете предните 
крака на столчето в двата отвора. Един от предните крака на столчето има процеп (виж 
фигура c). Поставете го в предния ляв отвор на седалката. 

3. Поставете другите два задни крака в отворите (тук няма правила за позициониране). 
Завийте 8-те болта (M6) с помощта на Г-образния ключ шестограм, за да затегнете 
предните и задните крака на столчето. Седалката вече е фиксирана.

4. Монтирайте поставката за крачетата към предния крак на столчето на желаната височина 
с помощта на винт (M5). Сега монтирайте таблата. Столчето за хранене вече е напълно 
готово.
*** Поставката за крачетата се регулира на две нива.

Упътване за употреба: 
• Таблата се регулира на две нива.
• Поставката за крачетата се регулира на две нива.
Указания за безопасност:
• Моля преди употреба на продукта внимателно прочетете тези инструкции за експлоатация 

и ги запазете за по-късно ползване.
• Неспазването на тези инструкции може да застраши сигурността на детето.
• Когато в продукта се намира дете, отговорното за него лице не бива да напуска 

помещението.
• Не използвайте продукта, ако има повредена или липсваща съставна част.
• Преди употреба на продукта внимателно проверете, дали съставните части са правилно 

монтирани.
• Ако детето се движи, използвайте колана, за да предотвратите евентуално изпадане или 

изплъзване на детето и последващи сериозни наранявания.
• Не използвайте продукта, ако Вашето дете не може да седи самостоятелно.
• Не разглобявайте части и не приспособявайте никоя съставна част на продукта, докато в 

него се намира Вашето дете.
• Не използвайте този продукт на улицата, близо до плувни басейни, стълби и други подобни 

места, на които съществува опасност.
• Дръжте принадлежностите извън обсега на деца. Пластмасовите торбички и малките части 

крият опасност от задушаване за децата.
• Максималното натоварване възлиза на 15 kg.
Указания за грижа:
• Избърсвайте пластмасовите части на продукта с кърпа и лека сапунка. Не накисвайте 

пластмасовите части. Текстила почиствайте във вода или пералня.
• Не излагайте продукта продължително време на слънчева светлина.
• Поставете продукта на чисто и проветриво място.
• Проверете връзките на всички части на продукта дали не са разхлабени или повредени. 

Ако установите, че някоя част е повредена, спрете да използвате продукта.

BABY HRANILICA

1. sedište (1)
2. tacna (1)
3. gornji deo nogara (4)
4. donji deo nogara (4)
5. stopice (4)
6. naslon za noge (1)
7. zavrtanj M6 x 25 (8)
8. imbus-ključ (1)

9. zavrtanj za lim M5 x 25 (2)
10. telo sigurnosne prečke
11. maska #

Delovi 10 i 11, koji su obeleženi simbolom #, fabrički su 
integrisani u sigurnosnu prečku.  Kada ne koristite 
sigurnosnu prečku, uklonite je, a masku postavite u otvor.

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sastavni delovi: 

RS

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



BABA ETETŐSZÉK

A termék részei:
1. Ülés (1)
2. Tálca (1)
3. Felső székláb (4)
4. Alsó székláb (4)
5. Széklábpapucs (4)
6. Lábtámasz (1)
7. M6 x 25 csavar (8)
8. Imbuszkulcs (1)

9. M5 x 25 lemezcsavar (2)
10. Karfafedél #
11. Fedőlap #

A 10-es és 11-es számú, #-tel jelölt tartozékok gyárilag a 
karfában vannak elhelyezve. Ha nem használja a karfát,
vegye le, és helyezze a fedelet a nyílásba.

HU

Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.



Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.

Összeszerelés:
1. Illessze össze a felső és az alsó széklábat a négy lábhoz a számoknak megfelelően (lásd a 

ábra). Ezután csavarozza be az alul található székpapucsokat (b ábra).
2. Tegye az ülést egy tiszta felületre, ill. a földre, és helyezze be az elülső széklábakat a két 

nyílásba. Az egyik elülső széklábon egy vájat található (lásd c ábra). Helyezze a vájatot az ülés 
elején, bal oldalon lévő nyílásba.

3. Helyezze be a másik két hátsó széklábat a nyílásokba (itt nincsenek elhelyezésre vonatkozó 
előírások). Az elülső és a hátsó széklábak rögzítéséhez tekerje be imbuszkulccsal a 8 csavart 
(M6). Az ülés most már rögzítve van.

4. Állítsa a csavarok (M5) segítségével az elülső széklábon található lábtámaszt a kívánt 
magasságba. Most helyezze fel a tálcát. Az etetőszék most már össze van szerelve.
*** A lábtámasz kétféleképpen állítható.

Használati utasítás:
• A tálca kétféleképpen állítható.
• A lábtámasz kétféleképpen állítható.

Biztonsági tudnivalók:
• Első használat előtt kérjük, gondosan olvassa el ezt a használati útmutatót, és őrizze meg 

későbbi használatra.
• Az útmutató figyelmen kívül hagyása veszélyeztetheti gyermeke biztonságát.
• Ha az etetőszékben ül egy gyermek, a felügyelő személy nem hagyhatja el a helyiséget.
• Ne használja a terméket, ha bármely alkatrésze meghibásodott vagy hiányzik.
• A termék használata előtt alaposan ellenőrizze, hogy az alkatrészek helyesen vannak-e 

összeszerelve.
• Ha mozgolódik a gyermek, használni kell az övet, hogy megakadályozzuk a gyermek kiesését 

vagy kicsúszását, valamint, hogy komolyan megsérüljön.
• Ne használja a terméket, ha gyermeke nem tud önállóan ülni.
• Ne szedjen szét alkatrészeket, és ne állítsa be a termék részeit, ha gyermeke benne van.
• Ne használja a terméket utcán, medencék, lépcsők és egyéb veszélyes helyek közelében.
• Tartsa távol a tartozékokat a gyermekektől. A műanyag zacskók és az apró alkatrészek gyerme-

kek számára fulladásveszélyt jelentenek.
• A maximális terhelhetőség 15 kg.
Tisztítási tanácsok:
• A termék műanyag részeit törölje le kendővel és enyhe szappanos vízzel. Ne áztassa be a 

műanyag részeket. A textil részeket vízben vagy mosógépben mossa ki.
• Ne tegye ki hosszabb ideig napfénynek a terméket.
• Tiszta és jól szellőző helyre állítsa a terméket.
• Ellenőrizze a termék alkatrészeinek összes illesztékét, ügyelve arra, hogy azok nincsenek-e 

meglazulva vagy megsérülve. Ha bármiféle sérülést észlel az alkatrészeken, ne használja 
tovább a terméket.



Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.

JEDÁLENSKÁ STOLIČKA PRE BÁBÄTKÁ

Súčiastky:
1. Sedadlo (1)
2. Doska na jedenie (1)
3. Horná časť nohy stoličky (4)
4. Dolná časť nohy stoličky (4)
5. Kryt na nohu stoličky (4)
6. Opierka nôh (1)
7. 25x M6 skrutka (8)
8. Imbusový kľúč (1)

9. 25x M5 skrutka do plechu (2)
10. Ochranný kryt na oblúk stoličky #
11. Krycia platňa #

Príslušenstvo 10 a 11, ktoré je označené znakom #, je 
uložené v ochrannom oblúku. Ak nebudete používať 
ochranný oblúk, odstráňte ho a vložte kryt do otvoru.

Installation:
1. Spojte hornú a dolnú časť nohy stoličky podľa poradia čísel (pozri obrázok a). Nakoniec 

nasaďte kryty na koniec nôh stoličky (obrázok b).
2. Položte sedadlo na čistú plochu, resp. na zem a vložte predné nohy stoličky do jeho dvoch 

otvorov. Jedna z predných nôh má výrez (pozri obrázok c). Vložte túto nohu do otvoru na ľavej 
prednej strane sedadla.

3. Tento postup zopakujte aj pri zadných nohách stoličky (umiestnenie je ľubovoľné). Zaskrutkujte 
8 skrutiek (M6) pomocou imbusového kľúča, aby ste upevnili predné a zadné nohy stoličky. 
Sedadlo je teraz upevnené.

4. Nasaďte oporu nôh na predné nohy stoličky pomocou skrutiek (M5) do požadovanej výšky. 
Nasaďte dosku na jedenie. Jedálenská stolička je teraz úplne zostavená.
***Oporu nôh je možné nastaviť dvoma spôsobmi.

Návod na použitie:
• Dosku na jedenie je možné nastaviť dvoma spôsobmi.
• Oporu nôh je možné nastaviť dvoma spôsobmi.

Bezpečnostné pokyny: 
• Dôkladne si, prosím, prečítajte tento návod pred použitím výrobku a odložte ho na neskoršie 

použitie.
• Nedodržanie týchto pokynov môže ohroziť bezpečnosť vášho dieťaťa.
• Ak dieťa sedí v stoličke, nesmie ostať bez dozoru.
• Nepoužívajte výrobok, ak má nejakú časť pokazenú alebo niečo chýba.
• Pred použitím výrobku dôkladne skontrolujte, či sú všetky súčiastky správne namontované.
• Ak sa dieťa hýbe, použite bezpečnostný pás, aby ste zabránili vypadnutiu alebo zošmyknutiu 

dieťaťa zo stoličky. Dieťa si tak môže vážne ublížiť.
• Nepoužívajte výrobok, ak vaše dieťa ešte nedokáže samostatne sedieť.
• Nerozoberajte a neupravujte žiadnu časť výrobku počas sedenia vášho dieťaťa vo výrobku.
• Z bezpečnostných dôvodov nepoužívajte výrobok na verejných komunikáciách, v blízkosti 

bazénov, schodov a iných miest, kde hrozí nebezpečenstvo úrazu dieťaťa.
• Uchovávajte príslušenstvo výrobku mimo dosahu detí. Hrozí nebezpečenstvo udusenia 

plastovými vrecúškami a malými časťami.
• Maximálna nosnosť je 15 kg.

SK Pokyny na údržbu
• Plastové časti utierajte handričkou a vlažnou mydlovou vodou. Nenamáčajte plastové časti. 

Textilné časti čistite vo vode alebo perte v práčke.
• Výrobok nesmie byť vystavený dlhodobému slnečnému žiareniu.
• Výrobok postavte na čisté a dobre vetrané miesto.
• Skontrolujte, či spojenia jednotlivých častí výrobku, nie sú uvoľnené alebo poškodené. Ak by sa 

ukázalo, že sú niektoré časti poškodené, prestaňte výrobok používať.



Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.

Installation:
1. Spojte hornú a dolnú časť nohy stoličky podľa poradia čísel (pozri obrázok a). Nakoniec 

nasaďte kryty na koniec nôh stoličky (obrázok b).
2. Položte sedadlo na čistú plochu, resp. na zem a vložte predné nohy stoličky do jeho dvoch 

otvorov. Jedna z predných nôh má výrez (pozri obrázok c). Vložte túto nohu do otvoru na ľavej 
prednej strane sedadla.

3. Tento postup zopakujte aj pri zadných nohách stoličky (umiestnenie je ľubovoľné). Zaskrutkujte 
8 skrutiek (M6) pomocou imbusového kľúča, aby ste upevnili predné a zadné nohy stoličky. 
Sedadlo je teraz upevnené.

4. Nasaďte oporu nôh na predné nohy stoličky pomocou skrutiek (M5) do požadovanej výšky. 
Nasaďte dosku na jedenie. Jedálenská stolička je teraz úplne zostavená.
***Oporu nôh je možné nastaviť dvoma spôsobmi.

Návod na použitie:
• Dosku na jedenie je možné nastaviť dvoma spôsobmi.
• Oporu nôh je možné nastaviť dvoma spôsobmi.

Bezpečnostné pokyny: 
• Dôkladne si, prosím, prečítajte tento návod pred použitím výrobku a odložte ho na neskoršie 

použitie.
• Nedodržanie týchto pokynov môže ohroziť bezpečnosť vášho dieťaťa.
• Ak dieťa sedí v stoličke, nesmie ostať bez dozoru.
• Nepoužívajte výrobok, ak má nejakú časť pokazenú alebo niečo chýba.
• Pred použitím výrobku dôkladne skontrolujte, či sú všetky súčiastky správne namontované.
• Ak sa dieťa hýbe, použite bezpečnostný pás, aby ste zabránili vypadnutiu alebo zošmyknutiu 

dieťaťa zo stoličky. Dieťa si tak môže vážne ublížiť.
• Nepoužívajte výrobok, ak vaše dieťa ešte nedokáže samostatne sedieť.
• Nerozoberajte a neupravujte žiadnu časť výrobku počas sedenia vášho dieťaťa vo výrobku.
• Z bezpečnostných dôvodov nepoužívajte výrobok na verejných komunikáciách, v blízkosti 

bazénov, schodov a iných miest, kde hrozí nebezpečenstvo úrazu dieťaťa.
• Uchovávajte príslušenstvo výrobku mimo dosahu detí. Hrozí nebezpečenstvo udusenia 

plastovými vrecúškami a malými časťami.
• Maximálna nosnosť je 15 kg.

Pokyny na údržbu
• Plastové časti utierajte handričkou a vlažnou mydlovou vodou. Nenamáčajte plastové časti. 

Textilné časti čistite vo vode alebo perte v práčke.
• Výrobok nesmie byť vystavený dlhodobému slnečnému žiareniu.
• Výrobok postavte na čisté a dobre vetrané miesto.
• Skontrolujte, či spojenia jednotlivých častí výrobku, nie sú uvoľnené alebo poškodené. Ak by sa 

ukázalo, že sú niektoré časti poškodené, prestaňte výrobok používať.

SCAUN ÎNALT PENTRU COPII

Componente:
1. Șezut (1)
2. Tavă (1)
3. Picior superior (4)
4. Picior inferior (4)
5. Capac pentru picior (4)
6. Suport pentru picioare (1)
7. Șuruburi M6 x 25 mm (8)
8. Cheie imbus (1)

9. Șuruburi autofiletante M5 x 25 mm (2)
10. Capac pentru bara de protecție #
11. Placă de acoperire #

Accesoriile 10 și 11, marcate cu #, sunt depozitate în bara 
de protecție din fabrică. Când nu se utilizează, bara de 
protecție este îndepărtată și capacul va fi folosit pentru a 
închide orificiul.

Instalare:
1. Asamblați picioarele superioare și inferioare ale scaunului conform numerotării (a se vedea 

figura a). Apoi înșurubați bine capacele pentru picioare la capătul inferior al acestora (figura b).
2. Așezați șezutul pe o suprafață curată sau pe podea și introduceți picioarele din față în cele 

două decupaje. Unul dintre cele două picioare din față are o fantă (a se vedea figura c). 
Introduceți-l  în decupajul din partea din stânga a scaunului.

3. Introduceți celelalte două picioare din spate ale scaunului în decupaje (nu există indicații pentru 
poziționarea acestora). Fixați cele 8 șuruburi (M6) folosind cheia imbus pentru a strânge 
picioarele din față și din spate ale scaunului. Șezutul este acum fixat.

4. Atașați suportul de picioare de piciorul din față al scaunului la înălțimea dorită, folosind un șurub 
(M5). Amplasați tava. Scaunul este acum complet asamblat.
***Suportul pentru picioare se poate regla în două poziții.

Instrucțiuni de folosire:
• Tava se poate regla în două poziții.
• Suportul pentru picioare se poate regla în două poziții.
Instrucțiuni de siguranță:
• Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de utilizare și păstrați-le pentru consultări ulterioare.
• Nerespectarea acestor instrucțiuni poate afecta siguranța copilului dumneavoastră.
• Atunci când un copil se află în scaun, persoana care îl supraveghează nu trebuie să părăsească 

camera.
• Nu folosiți produsul, atunci când o componentă a acestuia prezintă defecțiuni sau lipsește.
• Înainte de utilizare, verificați cu atenție dacă toate componentele produsului au fost instalate în 
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mod corespunzător.
• Dacă copilul se mișcă, trebuie utilizat hamul pentru a preveni căderea sau alunecarea copilului și 

rănirea gravă a acestuia.
• Nu utilizați produsul dacă copilul dumneavoastră nu reușește să se susțină singurel în șezut.
• Nu demontați și nu ajustați nicio piesă a produsului atunci când copilul se află înăuntrul acestuia.
• Nu utilizați produsul pe străzi, în apropierea piscinelor, a scărilor, sau în apropierea altor locuri 

care pot reprezenta un pericol.
• Nu lăsați accesoriile la îndemâna copiilor.  Sacii de plastic și piesele mici reprezintă un pericol de 

sufocare pentru copii.
• Greutatea maximă suportată este de 15 kg.
Informații privind întreținerea:
• Ștergeți părțile din plastic ale produsului cu o lavetă și cu apă cu săpun delicat. Nu înmuiați 

piesele din plastic. Curățați textilele în apă sau la mașina de spălat.
• Nu expuneți produsul pentru timp îndelungat la lumina soarelui.
• Așezați produsul într-un loc curat și ventilat.
• Verificați ca îmbinările tuturor părților produsului să nu fie libere sau deteriorate. Dacă observați o 

deteriorare a pieselor, nu mai utilizați produsul.



Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.

Instalare:
1. Asamblați picioarele superioare și inferioare ale scaunului conform numerotării (a se vedea 

figura a). Apoi înșurubați bine capacele pentru picioare la capătul inferior al acestora (figura b).
2. Așezați șezutul pe o suprafață curată sau pe podea și introduceți picioarele din față în cele 

două decupaje. Unul dintre cele două picioare din față are o fantă (a se vedea figura c). 
Introduceți-l  în decupajul din partea din stânga a scaunului.

3. Introduceți celelalte două picioare din spate ale scaunului în decupaje (nu există indicații pentru 
poziționarea acestora). Fixați cele 8 șuruburi (M6) folosind cheia imbus pentru a strânge 
picioarele din față și din spate ale scaunului. Șezutul este acum fixat.

4. Atașați suportul de picioare de piciorul din față al scaunului la înălțimea dorită, folosind un șurub 
(M5). Amplasați tava. Scaunul este acum complet asamblat.
***Suportul pentru picioare se poate regla în două poziții.

Instrucțiuni de folosire:
• Tava se poate regla în două poziții.
• Suportul pentru picioare se poate regla în două poziții.
Instrucțiuni de siguranță:
• Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de utilizare și păstrați-le pentru consultări ulterioare.
• Nerespectarea acestor instrucțiuni poate afecta siguranța copilului dumneavoastră.
• Atunci când un copil se află în scaun, persoana care îl supraveghează nu trebuie să părăsească 

camera.
• Nu folosiți produsul, atunci când o componentă a acestuia prezintă defecțiuni sau lipsește.
• Înainte de utilizare, verificați cu atenție dacă toate componentele produsului au fost instalate în 

mod corespunzător.
• Dacă copilul se mișcă, trebuie utilizat hamul pentru a preveni căderea sau alunecarea copilului și 

rănirea gravă a acestuia.
• Nu utilizați produsul dacă copilul dumneavoastră nu reușește să se susțină singurel în șezut.
• Nu demontați și nu ajustați nicio piesă a produsului atunci când copilul se află înăuntrul acestuia.
• Nu utilizați produsul pe străzi, în apropierea piscinelor, a scărilor, sau în apropierea altor locuri 

care pot reprezenta un pericol.
• Nu lăsați accesoriile la îndemâna copiilor.  Sacii de plastic și piesele mici reprezintă un pericol de 

sufocare pentru copii.
• Greutatea maximă suportată este de 15 kg.
Informații privind întreținerea:
• Ștergeți părțile din plastic ale produsului cu o lavetă și cu apă cu săpun delicat. Nu înmuiați 

piesele din plastic. Curățați textilele în apă sau la mașina de spălat.
• Nu expuneți produsul pentru timp îndelungat la lumina soarelui.
• Așezați produsul într-un loc curat și ventilat.
• Verificați ca îmbinările tuturor părților produsului să nu fie libere sau deteriorate. Dacă observați o 

deteriorare a pieselor, nu mai utilizați produsul.

CHAISE HAUTE BÉBÉ

Composants:
1. Siège (1)
2. Plateau (1)
3. Pied de chaise supérieur (4)
4. Pied de chaise inférieur (4)
5. Capuchon de pied de chaise (4)
6. Repose-pied (1)
7. M6 x 25 vis (8)
8. Clé Allen (1)

9. M5 x 25 vis autotaraudeuse (2)
10. Couvercle de barre de protection #
11. Plaque de recouvrement #

Les accessoires 10 et 11, marqués d'un #, sont rangés en 
usine dans la barre de protection. Retirez la barre de 
protection lorsque vous ne l'utilisez pas et placez le 
couvercle dans l'ouverture.
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Installation:
1. Assemblez les pieds supérieurs et inférieurs de la chaise pour former les quatre pieds en 

suivant les numéros (voir figure a). Vissez ensuite les capuchons des pieds de chaise sur 
l'extrémité inférieure (figure b).

2. Placez le siège sur une surface propre ou sur le sol et insérez les pieds de chaise avant dans 
les deux encoches. L'un des pieds avant de la chaise présente une fente (voir figure c). 
Insérez-le dans l'encoche située à l'avant gauche du siège.

3. Placez les deux autres pieds arrière de la chaise dans les encoches (aucune exigence envers 
le positionnement). Serrez les 8 vis (M6) à l'aide d'une clé Allen pour fixer les pieds avant et 
arrière de la chaise. Le siège est fixé.

4. Fixez le repose-pied au pied avant de la chaise à la hauteur souhaitée à l'aide de la vis (M5). 
Placez ensuite le plateau. La chaise haute est maintenant installée. 
*** Le repose-pied dispose de deux niveaux de réglage.

Instructions d'emploi:
1. Le repose-pied dispose de deux niveaux de réglage. 
2. Le repose-pied dispose de deux niveaux de réglage.
Consignes de sécurité :
• Veuillez lire soigneusement ce mode d'emploi avant utilisation du produit et conservez-le pour 

consultation ultérieure.
• Le non-respect de ces instructions peut affecter la sécurité de l'enfant.
• Lorsqu'un enfant se trouve dans l'installation, la personne chargée de le surveiller ne doit pas 

quitter la pièce.
• N'utilisez pas le produit si un composant est endommagé ou manquant.
• Avant d'utiliser le produit, vérifiez soigneusement que tous les composants sont correctement 

installés.
• Si l'enfant bouge, utilisez le harnais pour éviter que l'enfant ne tombe ou ne glisse et se blesse.
• N'utilisez pas le produit si votre enfant ne peut pas s'asseoir de manière autonome.
• Ne démontez et n'ajustez aucune partie du produit lorsque votre enfant est à l'intérieur.
• N'utilisez pas ce produit dans la rue, près des piscines, d'escaliers ou d'autres endroits dangereux.
• Gardez les accessoires hors de portée des enfants. Les sacs en plastique et les petites pièces 

présentent un risque d'étouffement pour les enfants.
• La charge maximale autorisée est de 15 kg.
Conseils d'entretien:
• Essuyez les parties en plastique du produit avec un chiffon et de l'eau savonneuse douce. Ne 

faites pas tremper les parties en plastique. Nettoyez les textiles dans l'eau ou dans une machine 
à laver.

• N'exposez pas le produit à la lumière du soleil pendant une longue période.
• Placez le produit dans un endroit propre et ventilé.
• Vérifiez les raccords de toutes les parties du produit pour vérifier s'ils sont lâches ou endom-

magés. Si vous découvrez une pièce endommagée, cessez d'utiliser le produit.



Montaža:
1. Spojite gornje i donje delove nogara u skladu sa naznačenim brojevima (slika a). Zatim na donji 

kraj svakog nogara pričvrstite stopice (slika b).
2. Postavite sedište na neku čistu površinu ili pod, a zatim ubacite prednje nogare u otvore na 

sedištu. Jedan od prednjih nogara na sebi ima usek. Ovaj nogar treba postaviti u prednju levu 
rupu na sedištu.

3. Zatim ubacite zadnje nogare u za to predviđene otvore (ovde nema pravila u pogledu 
pozicioniranja) Kako biste fiksirali prednje i zadnje nogare, pomoću imbus-ključa zategnite svih 
8 dostavljenih zavrtanja (M6). Sedište je sada pričvršćeno.

4. Fiksirajte naslon za noge na prednje nogare koristeći zavrtnje (M5), istovremeno podešavajući 
željenu visinu. Na kraju postavite tacnu. Time ste završili montažu hranilice.
*** Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Uputstvo za upotrebu:
• Tacna je dvostruko podesiva.
• Oslonac za noge je dvostruko podesiv.

Sigurnosne napomene:
• Molimo vas da pre upotrebe proizvoda pažljivo pročitate ovo uputstvo i sačuvate ga za kasnije.
• Nepoštovanjem ovog uputstva možete ugroziti bezbednost svog deteta.
• Osoba zadužena za nadzor i brigu o detetu ne sme da napušta prostoriju dok se dete nalazi u 

hranilici.
• Ne koristite proizvod ukoliko je neki deo oštećen ili nedostaje.
• Pre upotrebe pažljivo proverite da li su svi sastavni delovi pravilno montirani.
• Ukoliko se dete vrpolji, obavezno koristite sigurnosni pojas kako biste sprečili da dete ispadne ili 

isklizne i na taj način zadobije ozbiljne povrede.
• Proizvod nemojte koristiti ukoliko dete ne može samostalno da sedi.
• Nemojte rastavljati delove niti prilagođavati nijedan sastavni deo proizvoda dok se vaše dete 

nalazi u njemu.
• Ovaj proizvod nemojte koristiti na ulici, u blizini bazena, stepenica ili na drugim mestima na 

kojima postoji neka opasnost.
• Sastavne delove čuvajte van domašaja dece. Plastične kese i sitni delovi kod dece mogu dovesti 

do gušenja.
• Maksimalno opterećenje iznosi 15 kg.

Napomene o održavanju:
• Plastične delove proizvoda očistite krpom i blagom sapunicom. Ne potapajte plastične delove. 

Tekstilne delove očistite u vodi ili mašini za pranje veša.
• Proizvod nemojte izlagati sunčevom svetlu u dužem vremenskom periodu.
• Proizvod čuvajte na čistom i provetrenom mestu.
• Proverite da spojevi na bilo kom delu nisu slučajno olabavljeni ili oštećeni. Ukoliko utvrdite bilo 

kakva oštećenja na sastavnim delovima, prestanite sa korišćenjem prizvoda.

XXXLutz KG,
Römerstraße 39, 4600 Wels, Austria

Installation:
1. Assemblez les pieds supérieurs et inférieurs de la chaise pour former les quatre pieds en 

suivant les numéros (voir figure a). Vissez ensuite les capuchons des pieds de chaise sur 
l'extrémité inférieure (figure b).

2. Placez le siège sur une surface propre ou sur le sol et insérez les pieds de chaise avant dans 
les deux encoches. L'un des pieds avant de la chaise présente une fente (voir figure c). 
Insérez-le dans l'encoche située à l'avant gauche du siège.

3. Placez les deux autres pieds arrière de la chaise dans les encoches (aucune exigence envers 
le positionnement). Serrez les 8 vis (M6) à l'aide d'une clé Allen pour fixer les pieds avant et 
arrière de la chaise. Le siège est fixé.

4. Fixez le repose-pied au pied avant de la chaise à la hauteur souhaitée à l'aide de la vis (M5). 
Placez ensuite le plateau. La chaise haute est maintenant installée. 
*** Le repose-pied dispose de deux niveaux de réglage.

Instructions d'emploi:
1. Le repose-pied dispose de deux niveaux de réglage. 
2. Le repose-pied dispose de deux niveaux de réglage.
Consignes de sécurité :
• Veuillez lire soigneusement ce mode d'emploi avant utilisation du produit et conservez-le pour 

consultation ultérieure.
• Le non-respect de ces instructions peut affecter la sécurité de l'enfant.
• Lorsqu'un enfant se trouve dans l'installation, la personne chargée de le surveiller ne doit pas 

quitter la pièce.
• N'utilisez pas le produit si un composant est endommagé ou manquant.
• Avant d'utiliser le produit, vérifiez soigneusement que tous les composants sont correctement 

installés.
• Si l'enfant bouge, utilisez le harnais pour éviter que l'enfant ne tombe ou ne glisse et se blesse.
• N'utilisez pas le produit si votre enfant ne peut pas s'asseoir de manière autonome.
• Ne démontez et n'ajustez aucune partie du produit lorsque votre enfant est à l'intérieur.
• N'utilisez pas ce produit dans la rue, près des piscines, d'escaliers ou d'autres endroits dangereux.
• Gardez les accessoires hors de portée des enfants. Les sacs en plastique et les petites pièces 

présentent un risque d'étouffement pour les enfants.
• La charge maximale autorisée est de 15 kg.
Conseils d'entretien:
• Essuyez les parties en plastique du produit avec un chiffon et de l'eau savonneuse douce. Ne 

faites pas tremper les parties en plastique. Nettoyez les textiles dans l'eau ou dans une machine 
à laver.

• N'exposez pas le produit à la lumière du soleil pendant une longue période.
• Placez le produit dans un endroit propre et ventilé.
• Vérifiez les raccords de toutes les parties du produit pour vérifier s'ils sont lâches ou endom-

magés. Si vous découvrez une pièce endommagée, cessez d'utiliser le produit.


